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［摘　要］时尚词语的传播是社会进步的表现，在语言传播过程中，时尚词语变异后的表达内蕴非常丰富，一是为了追求一种
新奇的表达效果，增强语言的感染力；二是通过使用别字、字母词、数字词以及改造旧词、使用图形符号等方式，表达难于用

语言直接描绘的精神世界，这样既丰富了现代汉语词汇，又可意会其中的各种微妙的心境情绪。但部分词趣变异的被游戏

化、表义不明确且停留于浅表的新词语，容易造成汉语系统的内部混乱，应该通过引导和规范语言，进一步促进语言文字的

创新和发展。
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　　一　时尚词语的传播概况

语言一直是人类重要的传播工具，近几十年

来，随着我国新闻媒体和“民间语文”的使用频繁，

新时期时尚词语方兴未艾，其结构的类推、词义的

演变、用法的发展和社会语用心理的变化都十分迅

捷，很值得语言学工作者跟踪、审视与研究。

在网络媒体的传播效应下，时尚词语大量涌

现，新义不断增加，很多新的词语用法被吸收到普

通话中，一批批时尚词语“闪亮”登场，为现代汉语

词汇增添了强劲活力和新鲜气息。根据相关部门

的统计，时尚词语平均每天出现的频率在五个以

上，每年上万个左右的时尚词语不断涌现。时尚词

语代表着最新的文化和思想潮流。

时尚词语的突出特点就是反映事物或现象的

敏锐性，词语是社会的一面镜子，它能直观迅速地
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反映社会的发展。时尚词语的传播是社会进步的

表现，当人们在语言交流中，常常因为语用的需求

创造新的词语，特别是在虚拟、自由的传播空间中，

对新奇、新颖的追求，成为时尚词语迅速产生的原

动力和内驱力。

时尚词语的传播途径：一是利用汉语构词法创

造新词。如“热”：留学“热”、汉语“热”、炒股“热”

等。二是从方言词、大众传媒、专业词语、外来词

中衍生。如来自湖南特有的方言时尚词语。如：

“确实”“帅呆”“策”等，粤方言在经济浪潮的作用

下大量进入普通话。如：“认同”“资深”“峰会”

等。方言词在区域上扩大化。三是网络词语的活

跃。时尚新词语大部分在网络上传播。网络以最

有创新意识和创造力的年轻人为主体，他们充满了

创新意识、猎奇心理，他们追求新奇、表现自我，显

得与众不同，具有反叛精神，敢于颠覆传统，因此，

在使用词语上，经常会创造一些超出常规、构思巧

妙的新词。新词新语的创造可以体现自身价值，并

以引起别人的兴趣和关注。［１］这类词语表达方式独

特，趣味无穷，雅俗共赏。网络词语中可用来吐槽

表达无奈感慨或戏谑的词语很多。如：“ＱＱ”“博
客”“网虫”等。随着科技文化的普及，很多的专业

术语用在了人们的日常交际中，并赋于了崭新的意

义。如：“工程”“充电”等。国内外文化的相互碰

撞 ，彼此相互交融、相互渗透，产生了一批外来的

新词语。如：“的士”“酒吧”等，外来词逐渐本土

化。有些时尚词汇增加了现代汉语词汇的某些义

项，比如“沙发”“灌水”“潜水”等。

产生时尚词语的背景总是与社会、文化、观念

等的变迁密切相关。所以最能产生时尚词语的地

方总是起于社会的某些最活跃的领域、人群、媒体，

甚至某些地区。时尚词语折射着社会发展和社会

文化的变迁，反映了民众求新、求异、从众等社会心

理。根据时尚词语反映的不同社会文化心理特征，

可以分为几种类型：商业心理及经济文化类，如：

“老板”“性价比”等。宽容和谐的温馨类，如：“以

人为本”“中国梦”等。针贬时弊的反腐倡廉类，

如：“小金库”“权力股”等。人际关系的交际称呼

类，如：“美女”“帅哥”等。广告语中的新词与时尚

词语为吸引受众，迎合受众趋时、求新、尚奇、从众

的文化心理。广告中运用的新词与时尚词语类型

丰富，表达效果好，而不同类型的广告在运用新词

与时尚词语时呈现出不同特点。词语是时代的“晴

雨表”，时尚词语是“晴雨表上的水银柱”，灵敏度

高，常见诸报端或新闻标题之中，表达效果殊好，有

的甚至能引领某方面的社会潮流，很有重视与研究

之必要。如：“正能量”“新常态”等。影视、网络的

宣传对新词语的流行起着推波助澜的作用。近年

来，影视、网络等媒体出现了很多我们感到很新鲜

的词语，这些新词语就会迅速流行。大众传媒先影

响语言，进而影响到思维和观念。“超女”“犀利

哥”等词就是现今一种极为流行的文化现象。

　　二　时尚词语中的变异现象

时尚新词语的存在和流行是客观事实，给语言

发展演变带来新的气息。时尚新词语又是一种特

殊的词语变异现象，时尚词语大多数产生词语的变

异。所谓词语变异是指说话人为达到一定的修辞

和表意功能，在语言的传播交流中，故意地突破词

语使用上的常规，而产生出来的词语形式和意义。

词语变异可以是词语意义用法变化的反复出现，也

可以是词语临时活用。［２］临时性是词语变异的显著

特点。“在言语中没有任何东西是集体的，它的表

现是个人和暂时的”。［３］词语临时的活用，然后反复

出现，高频率的使用，并得到社会的认可，最后广泛

使用开来。这种通过沉淀成为一种通行的用法，造

就了时尚词语“一夜成名”的现象。词语变异先存

在于特定的语境中，一次性“消费”缺乏常规语言

的稳固性，尽管是临时性的，但一旦获得人们的承

认，就具有相对稳定性。词语变异现象来自多方面

的原因和条件，基础广泛而且深厚。它既与语言、

心理、文化等世界密切相关。必须深入探讨词语变

异产生、存在的原因和条件，只有这样，才能正确评

价词语变异运用的优劣，才能灵活地运用语言，充

分发挥词语变异的言语功能。［４］时尚词语变异产

生、存在的原因和条件非常丰富，一是人们为了追

求一种新奇的表达效果，增强语言的感染力；二是

人们通过使用别字、字母词、数字词以及改造旧词、

使用图形符号等方式，常常能够表达难于用语言直

接描绘的精神世界，既丰富了现代汉语词汇，又能

意会其中的各种微妙的心境情绪。

别字变异现象是其中之一，人们在媒体传播中

为追求新奇的心理刺激，故意地选择别字组成词

语，使规范词语产生变异，以其貌似错误的语言表

达方式获得因变致奇的表达效果，从而有效地增添

语言的生动幽默，增强语言的感染力。时尚词语中
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的别字，是指本应为甲字却故意写成了乙字，以同

音替代字的情况居多。例如：“大虾”代替“大侠”，

寓意网虫因长期伏案电脑以至驼背腰弯，形似大龙

虾的形状，而得名。还有“斑竹”“班主”“版竹”等

代替“版主”；“幽香”代替“邮箱”；“美女”代替“霉

女”；“菌男”代替俊男”。别字与原字正反相衬，充

分体现了人们思维独特。时尚词语变异后形神俱

佳、生动有趣。另外，还有谐方言读音的汉字方言

的近音替代字，如：“偶”（我）、“泥”（你），因其字

形变异读音变异，表现出人物形象栩栩如生。

词语变异现象常常源于对常规用法的“偏离”，

而这种“偏离”实际上就是语言变化的指示器。表

现在打破了语言规范，超常超越语言规范、逻辑事

理、表达习惯的，即所谓的“无理而妙”“言之成

理”。超常运用大量使用新创词、缩略词和赋予一

些词全然不同的含义，缩略语、数字组合、情感符号

或图形符号，尽量彰显语言的形象性。其紧缩结构

简洁，适合交谈的即时性，并追求高效、快捷的社会

效益。加快了语词的传播速度。

一些简单的汉语拼音和少量的字母拼写也可

以表达复杂的含义。例如：“ｚｚｚｚｚ”几个ｚ连在一起，
形象的再现睡着后呼噜声此起彼伏，抽象的声音被

激活了。图形符号可以体会到对方的情绪，形成

“可互视、可互听”的近距离传播效果，既生动活泼

又形象传神，同时得到身心的愉悦和放松。在时尚

词语中，中英文混用，还有模仿一些流行歌曲的歌

词，国内外经典电影对白或台词，以及古典名著的

经典语句进行仿拟，来展现他们的个性和满足他们

“标新立异”心理。［５］

　　三　时尚词语的变异规范问题

时尚词语的变异日益增多，时尚词语变异产生

的新奇效果受到人们的追捧，但同时也因其使用的

随意性导致错字、别字、怪词比比皆是，不规范引起

人们的担忧。这就需要我们既要有批评的眼光，又

要以宽容的态度来对待，而不能单纯以一般的词语

规范的特点来要求。时尚词语的变异一是为了追

求一种新奇的表达效果，增强语言的感染力；二是

通过使用别字、字母词、数字词以及改造旧词、使用

图形符号等方式，常常能够表达难于用语言直接描

绘的精神世界，既丰富了现代汉语词汇，又可意会

其中的各种微妙的心境情绪。但有些词语有词趣

变异的被游戏化的特点，表义不明确且停留于浅表

的新词语，容易造成汉语系统的内部混乱，对语言

的健康发展产生不利影响。因此，时尚词语的规范

问题亟待解决。

图形符号、字母词、数字词虽有的音标其义，有

的音形义全变了，完全不符合汉语的构词法。在汉

语词中夹杂英语，比如“你Ｏｕｔ了”还有“吃饭”“睡
觉”加上“ｉｎｇ”等。从现代汉语的语法角度来看，这
些词都是语言滥用不合规范的，而这种语法在网上

的大量流行，对传统语言造成肢解和破坏，引起交

流障碍。时尚词语具有一定的流行性，很可能随着

时代的发展而不再流行。语言是一个系统工程，语

言在传播过程中的“审美疲劳”会使不经常使用的

词语会自然被慢慢淘汰。很多早期的时尚词语，如

“酱紫”（这样子）“ＣＵ”（英语再见）“米虾米”（没
什么）的使用频率越来越低，有的词语甚至已经基

本消亡了。

人们一味地追求新奇的、陌生化的词语，背离

现有的言语规范和模式，不断地创造出新异的言语

形式。在这种求新求异心理的驱动下，人们便大量

译借和仿造许多新词，并赋予新词以新义。作为语

言文字工作者，可以通过引导和规范语言，进一步

促进语言文字的创新和发展。
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